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English Francais Po polsku Magyar
1. Activate the G700: Pull battery tab and switch on the mouse. 1. Activez la souris G700: retirez la languette de protection des piles et mettez la souris sous tension. 1. Uaktywnij mysz G700: pociagnij pasek ostaniajacy baterie i wiacz mysz. 1. A G700 egér aktivalasa: Hizza ki az elem elvélasztolapjat, €s kapcsolja be az egeret.
2. Plug in the gaming receiver: To optimize the wireless connection, plug the receiver into a computer USB 2. Branchez le récepteur: Branchez le récepteur dans un port USB relativement proche de la souris G700, afin 2. Podfaczanie odbiornika do gier: Aby uzyskac¢ optymalne potaczenie bezprzewodowe, podtacz odbiornik 2. Csatlakoztassa a vﬂevéegységet: Az optimalis yezetéli néIkUli’kapc‘soIat érdekében olyan USB-porthoz
port close to the G700. d'optimiser la connexion sans fil. do portu USB komputera, ktéry znajduije sie blisko myszy G700. csatlakoztassa a vevoegységet, amely a G700 egérhez kozel taldlhato.
Using the extensi ble: Y 156 plug th . tension cable ints ter in order & Utilisation de la rallonge: Vous pouvez également connecter la rallonge pour récepteur 3 votre ordinateur afin Uzywanie kabla przedtuzajacego: Aby umiesci¢ odbiornik blizej myszy G700, mozna podfaczy¢ do komputera A hosszabbit6kabel hasznalata: A vevGegység hosszabbitokabelének kozbeiktatasaval kozelebb
plzlcnegthe?ei)éiveer:scll?)rs]ec; y(‘iJ GO7U0COan also plug the receiver extension cable INto your computer in order to de rapprocher le récepteur de votre souris G700. kabel przedtuzajacy odbiornika. helyezheti a vevoegységet a G700 egérhez.
Remarque: certains hubs peuvent réduire les performances du sans fil. Si cela se produit, utilisez le port USB le Uwaga: Niektore koncentratory moga obnizac wydajnos¢ facznosci bezprzewodowej. W takim przypadku uzyj tego Megjegyzés: Egyes USB-elosztok csokkenthetik a vezeték nélkilli teljesitményt. llyen esetben hasznélja a
Note: Some hubs can degrade wireless performance. If this happens, use the USB port on your computer with plus proche de la souris G700. portu USB w komputerze, ktéry znajduje sie mozliwie najblizej myszy G700. szamitdégép azon USB-portjét, amely a legkdzvetlenebb utat kindlja a G700 egérhez.
the most direct path to the G700, 3. Personnalisation de la souris: Créez des profils et des macros pour votre souris G700 a I'aide du logiciel 3. Dostosowywanie myszy: Oprogramowanie Logitech® SetPoint™ umozliwia tworzenie profilow i makr dla myszy 3. Az egér testreszabésa: A Logitech® SetPoint™ szoftverrel profilokat és makrokat készithet a G700
3. Customizing the G700: Create profiles and macros for your G700 with the Logitech® SetPoint™ software. Logitech® SetPoint™. Téléchargez la derniere version du logiciel sur www.logitech.com/downloads. G700. Najnowsza wersje oprogramowania mozna pobrac ze strony www.logitech.com/downloads. egérhez. A legujabb verziot a www.logitech.com/downloads cimrdl toltheti le.
Download the latest release from www.logitech.com/downloads. 4. Charge de la souris G700: Pour charger la souris G700, branchez le cable de charge dans un port USB sous 4. tadowanie myszy G700: Aby natadowac mysz G700, podiacz kabel do fadowania do portu USB z zasilaniem. Gdy 4. A G700 egér feltltése: A G700 egeér feltdltéséhez csatlakoztassa a’tqltokat{elt egy ramot is ny(ijt6
4. Recharging the G700: To charge the G700, plug the charging cable into a powered USB port. Recharge your tension. Rechargez votre souris lorsque l'indicateur de charge de la pile clignote en rouge. N'utilisez pas la rallonge wskaznik natadowania akumulatora zacznie pulsowac czerwonym swiattem, dotaduj mysz. Nie uzywaj przediuzacza ESB'DOQLWO,ZE,@Z le‘gerethakkor‘ls.zukﬁg?ls felgoltegle, an;tor d ltf)ltOEFseglelioAE’Airos?” VI”EQMQ vevoegyseg
mouse when the battery indicator blinks red. Do not use the receiver extension cable for recharging. Use only du récepteur pour charger la souris. Utilisez uniquement des piles AA NiMH (1 800 mAh minimum). La charge odbiornika do dotadowywania. Uzywaj tylko zastepczych akumulatoréw NiMH AA (o pojemnosci co najmniej 1800 osszabbitokabelct ne hasznalja a feltoltéshez. Csereakkumulatorkent csak AA méretd NiMH-
AA NiMH replacement batteries (1800 mAh minimum). Recharging takes 4 - 5 hours. prend entre 4 et 5 heures. mAh). tadowanie trwa od 4 do 5 godzin. akkumuldtorokat haszndljon (legaldbb 1800 mAh kapacitassal). A feltoltés 4-5 ordt vesz igénybe.
Deutsch Mo-pycaxn YKpaiiHcbKa o NN bt e
1. Aktivieren der G700: Ziehen Sie den Akku-Schutzstreifen heraus und schalten Sie die Maus ein. 1. AktuBupyiite G700: NOTAHNTE APLIMOK OATAPEEK V1 BKIIOUMTE Mbilub. 1. AktuBawia G700: NOTAMHITH 3a A3VUOK 6aTapei Ta BBIMKHITL MYLLY. ; Z tIV-aCI? T‘ys' (“.ZOO. E_Cft'a ["tfe ’\Tapa K liatlerles zzp[ute r’r;ys. o o oriac d -
2. SchlieRBen Sie den Gaming-Empfanger an: SchlieBen Sie den Empfénger an einen USB-Port des Computers 2. MoaknioumTe UTPOBOI MPUEMHIIK: [118 MOyYeHIA ONTVIMabHOTO 6eCNPOBOAHONO CORAVHEHMA MOAKTIOUNTE NPUEMHUK 2. MipknioueHHs irpoBoro npuiimaya: LLlob onTvmizysat Ge3apoTose NigkodeHHs, Niaknouite npuimay Ao USB-nopty - apolftnlft Ernbe t? rt::,"?aca; 6237%%t|ma izéciu bezdrbtoveho pripojenia zapojte prifimac do portu U
in der Nahe der G700 an, um die kabellose Verbindung zu optimieren. K USB-MopTy KOMMbloTepa, PacrionoXeHHOMy B HenocpeacteeHHoi 6amsoctv ot G700, Komm'ioTepa nopyu i3 G700. Na pocitaci tak, aby bol blizko mysi -
. s . . ) . - Pouzitie predlZovacieho kabla: Do pocitata mdZete zapojit aj prediZovaci kdbel prijimaca, ktory vam
Verwenden des Verlangerungskabels: Sie konnen auch das Verlangerungskabel verwenden, um den Mcnonb3oBaHne YANMHUTENbHOTO Kabensa: Takxke MOXHO MNOAKIIOUNTL K KOMMbIOTEPY YANMHUTENBHBIA Kaberb, BuiKopucTaHHA KabenbHoro nogoexyeaya: LLlo6 posmicTiTv npuimay 6nmrkde go ceoro G700, MOKHa nig'efHaTh umozni umiestnit prifimac blizko mysi G700
Empfénger ndher an die G700 zu bringen. UTOObI Pa3MeCTUTb NPYEMHIK 6:13Ko K G700. KabenbHMiA NofoBXKyBaY NpMiiMada Ao Komm'lotepa. .
- — - - - - — - - - - - - Poznamka: Niektoré rozbocovace mozu znizovat kvalitu bezdrotového pripojenia. V takom pripade pouzite
Hinweis: Einige Hubs kdnnen die kabellose Verbindung stéren. Verwenden Sie in diesem Fall den USB-Port an MpumeyaHue. /Icnonb3osaHyie HEKOTOPbIX KOHLEHTPATOPOB MOMET HEraTVBHO CKa3aTbCA Ha KauecTse 6ecrnpoBOAHOrO MpumiTKa. [leAki KOHLEHTPATOPW MOXYTb NOCIabMN0BaTH CYrHan 6e3apoToBOi Mepexi. Y Takomy pasi BUKOpUCTOBYIATE na poditaci port USB s co najpriamejiou cestou k mysi G700
Ihrem Computer, der die direkteste Verbindung zur G700 darstellt. coefrHeHA. B Takom cyuae ncnonb3yrite USB-nopt KomnbioTepa, Tpaektopusa oT kotoporo Ao G700 Hanbonee npamas. Hanbnvkimi 1o G700 USB-nopt komm'totepa. -
= = — N - - 3. Prisposobenie mysi: Prostrednictvom softvéru Logitech® SetPoint™ moZete pre mys G700 vytvarat profily
3. Anpassen der Maus: Erstellen Sie mithilfe der Logitech® SetPoint™-Software Profile und Makros fiir Ihre G700. 3. IS-Ia;n_)mY/:AK; mbiLm: Co3fasaiite MpOGMAM 1 MakpOChl ANA 66700 C MOMOLLbI0 ngFDaMMHOFO 06‘ecqeqei:1m9 L(/)gned? ] 3. IS-Ia;;a!.uTrxs_autm Mmﬁ:}: (32Tsop>owe npodini 11 MakpocK A ceoro 6702 3 /OTIOMOFOIO MIPOTPaMHOTO 3a6e3nedeHH amakra. Najnovsiie vydanie tohto softvéru si mozete prevziat z lokality www.logitech.com/downloads.
Laden Sie die neueste Version von www.logitech.com/downloads herunter. etPoint™. 3arpy3Te NOCNIEAHIO0 BECIO MPOTPAMMIHOTO OGECTeveHA C Be6-CTpanuLbl wwwlogitech.com/downloads. et oTt .tBI,El hog\tec/d : aBIaHije OCTaHHIO BEpCiio MPOrpaMHOro 3abesneueHHs Ha caiii 4. Nabfjanie mysi G700: Ak chcete my§ G700 nabit, zapojte nabiaci kabel do napsjaného portu USB.
4. Aufladen der G700: SchlieRen Sie zum Aufladen der G700 das Ladekabel an einen USB-Port mit eigener 4. 3apapka G700: [11A 3apAaki G700 nopkmoumTe 3apAakbii kabenb K auTaioliemy USB-nopty. Meilub HyxHO 3apaanTh, eciiv www.logitech.com/downloads. _ 5 . My dobijajte vtedy, ked indikator batérie blikd nacerveno. Na nabijanie nepouZivajte predizovaci
Stromversorgung an. Laden Sie die Maus auf, wenn die Batterieanzeige rot blinkt. Verwenden Sie zum Aufladen VMHAVKATOP 3apAfa 6aTapeu MUraeT KPaCHbIM CBETOM. He MCMONb3yiiTe yARMHITENbHbIM Kabenb NPUeMHIKa ANIA 33pARKM. 4. 3apaganHa G700: o6 sapaavTu G700, nif eHaiite Kabenb AnA 3apAmkaHHa 40 USB-MopTy, yepes akuii nofiaeTbes kabel prijimaca. Pouzivajte iba batérie AA NiMH (minimalne 1800 mAh). Nabijanie trva 4 — 5 hodin.
der Maus nicht das Verlangerungskabel des Empfangers. Verwenden Sie nur Ersatzakkus des Typs AA NiMH Vicnonb3yiite fna 3ameHbl Tonbko 6ataper Tuna AA NiMH (MiHMManbHaa emkocTb 1800 MAY). Ha 3apaaky Tpebyetca 4-5 KVIBNEHHA. 3apAmpKaiiTe MULLY, KOMM iHAVIKATOP PIBHA 3apAdy akyMyNnATopa MArOTUTL YePBOHMM. He BUKOpKCTOBYTe
(mind. 1800 mAh). Der Ladevorgang dauert 4-5 Stunden. 4acoB. KabenbHI NOAIOByBaY NPUiiMaya ANA 3apAmkaHHA. [INA 3aMiHM BIKOPUCTOBYIATE LU 3aMacHi Hikenb-MeTanoripuaHi
akymynatopu (emHicTio 1800 MA i Ginblue). 3apAmkaHHA TPMBAE 4—5 FOANH.
S J/ o
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Bbarapcku Hrvatski Slovenséina Latviski Italiano

1. AkTuBMpaHe Ha G700: /I3abpnaliTe e314eTo Ha 6ateprsTa 1 BKNYeTe MULLIKaTa. 1. Aktivirajte G700: povucite trakicu baterije i ukljucite mis. 1. Aktivirajte G700: Povlecite jezi¢ek baterije in preklopite na misko. 1. G700 aktivizacija: Pavelciet bateriju izcilni un ieslédziet peli. 1. Attivare il G700: tirare la linguetta della batteria e accendere il mouse.

2. BxlouBaHe Ha IPMEMHIKa 3a Urpu: 3a 1a ONTVMM3MPaTE Be3X/YHaTa BPb3Ka, BKIoYeTe MpremHmka B USB 2. Prikljucivanje prijamnika za igranje: Da biste optimizirali beZicnu vezu, prikljucite prijamnik u USB priklju¢nicu 2. Prikljucite sprejemnik za igre: BrezZino povezavo optimizirate tako, da vstavite sprejemnik v vrata USB na 2. Spélu uztvéréja pievienosana: Lai optimizétu bezvadu savienojumu, pievienojiet uztvéréju datora 2. Collegare il ricevitore: Per ottimizzare la connessione senza fili, inserire il ricevitore in una porta USB
MOPT Ha KOMMIOTbPa, KOWTO e B 6am3ocT ¢ G700. racunala u blizini misa G700. racunalniku, tako da je blizu igralne miske G700. USB portam, kas atrodas blakus G700. del computer vicina al G700.

N3non3BaHe Ha yAbmKUTeNHNA Kaben: VIoxeTe Chbll0 a BKIIOUMTE YIbIKMTENHIA Kaben Ha npriemHIKa Koritenje produznog kabela: | produzni kabel prijamnika mozete prikfjuciti u racunalo da biste prijamnik Uporaba podaljska za kabel: Podaljsek za kabel sprejemnika lahko prikijucite tudi na racunalnik in tako omogocite Paplasinajuma kabela lieto3ana: Lai novietotu uztvéréju blakus pelei G700, varat ari datoram Utilizzo della prolunga: Per posizionare il ricevitore in prossimita del G700 & possibile collegare
BB BaLlVA KOMMIOTHD, 33 43 PasToNoxiTe MpviemHvika 61130 40 G700. priblizili misu G700. postavitev sprejemnika v blizino igralne miske G700. pievienot uztveréja paplasinajuma kabeli. a prolunga al computer.

3abenexa: HAKOM KOHLIHTPATOPV MOTaT A3 BIIOWAT 6e3KMYHOTO MpemaHe. AKO ce Clyun NofioGHO Helwo, Napomena: neki koncentratori mogu smanjiti performanse beZicne veze. Ako se to dogodi, upotrijebite USB Opomba: Nekatera vozlisca lahko povzrocijo poslabsanje ucinkovitosti delovanja brezziénega omreZja. Ce se to zgodi, Piezime. Dai centrmezgli var mazinat bezvadu funkcijas veiktspéju. Ja tas ta notiek, izmantojiet tiesako Nota: alcuni hub causano una riduzione delle prestazioni della connessione senza fili. In questo caso,
v3nonsarte USB NopTa Ha BaLums KOMMIOTbP, KOWTO e CBbp3aH Mo Har-NpaK HaunH ¢ G700. prikljuénicu na racunalu s najizravnijim putom prema misu G700. uporabite vrata USB na racunalniku z najbolj neposredno potjo do igralne miske G700. datora USB porta celu uz G700. utilizzare la porta USB del computer pi vicina al G700.

3. Mepconanusupane Ha Ballata MUILIKa: Cb3aiTe POGUAV 1 MAKDOCK 33 G700 C nomalLTa Ha codTyepa 3. Prilagodba misa: Pomocu softvera Logitech® SetPoint™ stvorite profile i makronaredbe za mi G700. Najnoviju 3. Prilagajanje miske: S programsko opremo Logitech® SetPoint™ ustvarite profile in makre za igralno miko G700. 3. Peles pielagosana: Izveidojiet G700 profilus un makro, izmantojot programmatru Logitech® 3. Personalizzazione del mouse: Creare profili e macro per il G700 utilizzando il software Logitech®
Logitech® SetPoint™. Visternete nocnegHoto usaare ot www.logitech.com/downloads. verziju preuzmite s web-mijesta www.logitech.com/downloads. Prenesite najnove3o izdajo opreme s spletnega mesta www.logitech.com/downloads. SetPoint™. Lejupieladéjiet jaunako versiju vietné www.logitech.com/downloads. SetPoint™. Scaricare la versione pill recente dal sito Web www.logitech.com/downloads.

4. 3apexnane Ha G700: 3a na sapeave G700, Briovete kabena 3a sapexpare & USB nopr cee saxparisatie. 4. Ponovno punjenje misa G700: Da biste napunili G700, kabel za punjenje prikljucite u uklju¢enu USB prikljucnicu. 4. Polnjenje igralne miske G700: Ce Zelite polniti igralno misko G700, prikljucite napajalni kabel na vrata USB z 4. G700 uzlade: Lai uzladétu G700, pievienojiet uzlades kabeli sravas USB portam. Uzladéjiet peli, ja 4. Ricarica di G700: Per caricare il G700, inserire il cavo di ricarica in una porta USB alimentata.
3apepieTe MyuKaTa Ci, KOTaTo MHAVIKATOPT 3a GaTepuATa 3arouHe i Miira B UepBeHo. He viarionssaiire 3a Kada indikator baterije po¢ne treptati crveno, ponovno napunite mis. Da biste ponovno napunili mis, nemojte koristiti napajanjem. Baterijo miske je treba polniti, kadar zacne lucka za stanje baterije utripati rdece. Za polnjenje ne baterijas indikators mirgo sarkana krasa. Uzlad&sanai neizmantojiet uztvéréja paplasinajuma kabeli. Ricaricare il mouse quando lindicatore di carica della batteria lampeggia di colore rosso. Non utilizzare
3apexiaHe yALIVTENHIAR Kaben Ha npremHIka. Visnonssarite camo pesepsi NiMH Gatepun ¢ pasviep AA produzni kabel prijamnika. Koristite samo AA NiMH zamjenske baterije (od najmanje 1800 mAh). Ponovno punjenje uporabljajte podaljska za kabel sprejemnika. Uporabljajte le nadomestne baterije AA NiMH (z najmanj 1800 mAh Lietojiet tikai AA NiMH rezerves bateriju (minimala jauda — 1800 mAh). Uzlade ilgst 4-5 stundas. la prolunga del ricevitore per ricaricare il mouse. Utilizzare esclusivamente batterie AA NiMH
(MrHVMym 1800 MAh). 3apesaaHeTo Npobixasa 4-5 vaca. traje 4 do 5 sati. zmogljivosti). Polnjenje traja 4-5 ur. (minimo 1800 mAh). La ricarica richiede dalle quattro alle cinque ore.
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1. Activati G700: traqeti de folia bateriei si it | Sl'pSkI Eesti 1. G700 aktyvinimas: iStraukite baterijos skirtuka ir jjunkite pele. Ceska verzg . . _ N B

- Activati G700: trageti de folia bateriel si porniti mouse-ul. _ o _ 1. Aktivirajte G700: povucite jezicak baterije i ukfjucite mi3. 1. Aktiveerige G700: eemaldage tommates patareilipik ja liilitage hiir sisse. 2. Prijunkite Zaidimy imtuva: Imtuva prijunkite prie kompiuterio USB prievado, kuris yra arti G700, kad 1. Aktivace zafizeni G700: Vytdhnéte jazycek baterie a zapnéte mys.

2. ggrrtleUcStE?Ell Ef)(rfgjferrﬂIluri,ea?)tr(r)l;i];;cdue"ésggtm a optimiza conexiunea far fir, conectat receptorul la un 2. Prikljuéivanje prijemnika za igre: Da biste optimizovali beZicnu vezu, prikljucite prijemnik u USB port racunara u 2. Uhendage mingimisvastuvétja: Juhtmevaba (ihenduse optimeerimiseks {ihendage vastuvétja G700 ldheduses optimizuotuméte belaidi rysi. 2. Zapojte herni pfijimac: Chcete-li dosahnout optimainiho bezdratového pripojent, zapojte prijfimac
Utilizarea cablului re‘lun itor: Puteti de asemenea, s3 conectati cablul prelungitor al receptorului la plizint misa G700. asuva anutl LBB-portl. Ilginamojo kabelio naudojimas: Kad imtuva pastatytumete kuo arciau G700, prie kompiuterio galite do pf).rt‘u Vo poctace co nejblize k e 6700', I " . s

P gitor: Putet, ’ ’ preng P Upotreba kabla: U racunar takode mozete prikljuciti kabl prijemnika da biste prijemnik postavili blizu misa G700. Pikenduskaabli kasutamine: Vastuvotja paigutamiseks G700 lahedale on véimalik kasutada ka vastuvotja prijungti ilginamaji imtuvo kabel. Pouziti prodluzovaciho kabelu: MuZete take do pocitace zapojit prodluzovaci kabel piijimace,
computerul dvs., pentru a putea plasa receptorul aproape de mouse-ul dvs. G700. pikenduskaablit a priblizit tak prijimac k mysi G700
. - — PSR — Napomena: neka ¢vorista mogu umanijiti bezi¢ne performanse. Ako dode do toga, koristite USB port racunara koji : Pastaba: naudojant kai kuriuos Sakotuvus gali suprastéti belaidZio rysio kokybé. Taip nutikus naudokite ta - - —
Nota: Unele huburi pot reduce performanta caracteristicii fara fir. Daca se intampla acest lucru, utilizati ima najdirektniji put do misa G700. Mérkus. Moned jaoturid voivad juhtmevaba Gihendust halvendada. Sel juhul kasutage arvuti USB-porti, mis paikneb kompiuterio USB prievada, nuo kurio yra tiesiausias kelias iki G700. Poznamka: Nékteré rozboCovace mohou snizit vikon bezdratového pripojent. V takovem piipadé
portul USB al computerului cu cea mai scurta cale |3 G700. , ——— , , . —— voimalikult otse G700 suunas pouZite port USB pocitace, ktery se nachazi v nejpfimei cesté k mysi G700.

3. Particularizarea mouse-ului: Creati profiluri sl macrocomenzi pentru mouse-ul G700 cu ajutordl 3. Prilagodavanje misa: Kreirajte profile i makroe za G700 pomocu softvera Logitech® SetPoint™. Preuzmite najnovije . 3. Pelés pritaikymas: Naudodamiesi ,Logitech® SetPoint™ programine iranga, G 700 galite sukurti " — — : _ h _ :

. e - o profitu ; Nzl pe I izdanje sa lokacije www.logitech.com/downloads. 3. Hiire kohandamine: Looge tarkvara Logitech® SetPoint™ abil oma G700 jaoks profiile ja makrosid. Laadige uusim profilius ir makrokomandas. Naujausia versija atsisiuskite i www.logitech.com/downloads. 3. Pfizpusobeni mysi: Se softwarem Logitech® SetPoint™ muZete pro mys G700 vytvaret profily a makra.
software-ului Logitech® SetPoint™. Descdrcati cea mai recenta versiune de la L ) - L . . - - i P Nejnoveéjsi verzi programu Ize stadhnout na adrese www.logitech.com/downloads
www.logitech.com/downloads. 4. Punjenje misa G700: Da biste napunili G700, kabl za punjenie prikljucite u USB port sa napajanjem. Napunite mis versioon alla aadressilt www.logitech.com/downloads. 4. G700 jkrovimas: Noredami jkrauti G700 jkrovimo kabeli prijunkite prie maitinamo USB prievado. JnOVEjptverzi prog AHNOUENA -ogrtech.cc o

a kada pokaziva¢ trajanja baterije bude treptao crvenim svetlom. Za punjenje nemoijte koristiti kabl prijemnika. 4. G700 laadimine: G700 laadimiseks ihendage laadimiskaabel toitega USB-porti. Laadige hiirt, kui akutoite naidik [kraukite pele, jei baterijos indikaciné lemputé blykeioja raudonai. Nenaudokite imtuvo ilginamojo laido 4. Dobijeni mysi G700: Chcete-li dobit myS G700, zapojte dobijeci kabel do napajeného portu USB.

. Reincarcarea mouse-ului G700: Pentru a incarca mouse-ul G700, conectati cablul de incarcare la un

port USB cu alimentare. Reincarcati mouse-ul atunci cand indicatorul de baterie descdrcata lumineaza
rosu intermitent. Nu utilizati cablul prelungitor al receptorului pentru reincarcare. Utilizati numai bateriile
inlocuibile de tip AA NiMH (minimum 1800 mAh). Reincarcarea dureazd 4 - 5 ore.

Koristite iskljucivo rezervne baterije AA NiMH (minimalno 1800 mAh). Punjenje traje od 4 do 5 ¢asova.

vilgub punaselt. Arge kasutage laadimiseks vastuvotja pikenduskaablit. Kasutage ainult AA-tiitipi NiMH-akusid
(vdhemalt 1800 mAh). Laadimine kestab 4-5 tundi.

ikraudami. Norédami pakeisti naudokite tik AA NiMH baterijas (min. 1800 mAh). Kraunama 4-5 val.

Mys je nutné nabit, kdyz zacne kontrolka stavu baterie Cervené blikat. Nepouzivejte k nabijeni
prodluZovaci kabel prijimace. K vyméné pouzivejte pouze baterie typu AA NiMH (s minimalni kapacitou
1800 mAh). Dobijeni trvd 4 - 5 hodin.
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6. V13veHeHve npodpuna (G11) B'bnrapcm Eesti
7. KaBerbHbiii MopT BbICTPOro A0CTYMa OyHKLM Omadused Mo-pycckn Magyar Hrvatski Latviski
8. Orobpaxerie COCTORHMA Garapen, 5 1. Glo:dpi+ 1. G10:dpi+ OTCyTCTBYeT ABMXKEHME Kypcopa? Nem mozog az egérmutat6? Pokazivac se ne pomice? Nav raditaja kustibu.
a3peLeHNA B TOYKax Ha QoMM 1 NpoQunA . i . H PP 2 2 .. .. . o . . - - . . R . I — P — -
pep A P 2. G9:dpi - 2. G9:dpi- Y6eauTech, YTo BbIKIOHATENb HAXOAUTCA B MONOKEHUM » Gy6z6djon meg arrol, hogy a bekapcsologomb ON  Provjerite je li prekidac u polozaju ON (Uklju¢eno). » Parbaudiet, vai ieslégsanas/izslégsanas slédzis ir stavokli
9. OTCcek N XpaHeHUA NpremMHyKa 5 ] jelrp p! J J g g
10. CmerHoe ocHoBaHe % OB lponepra o Garepyra 3 os:akyfontrol ON (Bxn). (Bekapcsolva) dlldsban van. * Provjerite je li baterija napunjena i jesu li joj polovi ON (leslegt).
' “ Eigi;gﬁ;sg (pGe; ]’G%Hég)yperfaﬂ * Eehﬁlr;;estr:te;;?g; vgqgaléj?;)ka”matav Yoepurecs, uto Gatapen 3apskeHa 1 yCTaHoBIeHa C * Gy6z6dj6n meg arrol, hogy az akkurnulator fel pravilno postavijeni. * Parbaudiet, vai baterija ir uzladéta un polaritate —
Po polsku 5. CM#AHa Ha CKOPOCTH 5. KerimisreZiimi vahetusnupp C06mo'uetmeM rlonApHoCTH. ; . \lia?bt?”tve' s helyes P(.Llatjggssal \t/ra1n behetlﬁ/izvet‘t ) . Poku§ajt¢ RrikljUéiti prijamnik za igranje u neki drugi paﬁr?!zAa. o B o
Funkcje 6. Mpeskmiousarie Ha npodwn (G11) 6. Profilliiti (G11) MonpobyiiTe NOAKMOUNTL UFPOBO MPUEMHUK K DYroMy Vg\)/ézJa ngegtegy masi -porthoz csatlakoztatni a USB prikljucak. * Meginiet pievienot spélu uztveréju citam USB portam.
1. G10: Zwieksz czutos¢ 7. Topr 3a kaben 3a Gbp3 4OCTHIN 7. Kiirelt ligipaasetav kaabliport USB-nopry. gy get. o ) o * Provjerite funkciju misa koriStenjem kabela za punjenje * Lai parbauditu peles funkcijas, pievienojiet datora
2. G9: Zmniejsz czutosc 8. [ncnneit 3a 6atepus, dpi v npodun 8. Aku, dpi (eraldusvoime) ja profiili naidik English MpoBepbTe MCMPaBHOCTb MblLLV, MCMOMb3YA 3aPAAHbI ° E”enlolilzze’ hogy miikodik-e az egér, ha a toltékabelet priklju¢enog u ukljuéenu USB prikljucnicu na racunalu. stravas USB portam uzlades kabeli.
3. G8: Sprawdz akumulator 9. MACTo 33 npriemHIIKa 9. Vastuvdtja hoidik N int t? Kaberib, MOAKIIOUMB ero K nuTaiowemy USB-nopty BSSaBt ao?f‘garfgza szamitogep egy aramot ny(jto « Ponovno pokrenite racunalo. * Restartejiet datoru.
. . : o pointer movement? - .
4. Super szybkie, przechylane k6tko 10. CmerAemn kpavieta 10. Vahetatavad jalad R l\/'l) k h tchis in the ON positi KoMnbIoTepa. - ditfa L’J’]ra 2 syAmitoadnet « Ako trebate upariti mis G700 s prijamnikom za igranje, * Ja starp G700 un spélu uztvéréju ir jaizveido para
przewijania (C3, G12, G13) . L. aKe sure the power switch 15 in the O posttion. lepe3sarpysure KoMMbIOTEP. d ujra a gepet. o na adresi www.logitech.com/downloads savienojums, vietnd www.logitech.com/downloads
5. Zmiana biegow Romana Latviski + Confirm that the battery is charged and polarity TPV HEOBXOAMMOCTY YCTaHOBMTb CBA3b Mexy G700 * Ha parositania kell a G700 egeret a vevéegységgel, preuzmite usluZni program za povezivanje Logitech lejupieladajiet Logitech Reconnection Utility (Logitech
6. Przefacz profil (G11) Caracteristici Sastavdalas is correct. V1 UIFPOBbIM MPVIEMHVIKOM 3arpy3iiTe Mporpammy toltse |f a !—Og'ileCh Cognect Ft'l'g/ se:geqlprogramot a Connect Utility. atkartota savienojuma izveides utilitu).
7. tatwo dostepny port kabla 1. G10:dpi+ 1. G10:dpi+ ¢ Try plugging the gaming receiver into another USB nopknioderiA Logitech Connect Utility ¢ se6-CTpaHmLlb WWW. ogltec’ -com/ ownloads cimrol. Pokaziva¢ se nepravilno pomice ili se klikovi Raditajs kustas neparasti vai iztrakst pogas klikski.
8. Wsk{a;n]k starf]_tlj akumulatora, 2. Go:dpi . 2. Go:dpi- port. www.logitech.com/downloads. All((adQZIk’azkt?’germutato vagy kimaradoznak tipkama ne prepoznaju? » Nonermiet starp G700 un Spélu uztverdiu eso3os
5 EZE OSCIkI p(;c;,l . " 3. G8: Verificator baterie 3. G8: baterijas parbaude » Check mouse functionality by using the recharging XaoTuuHble NepeMeLyeHIs Kypcopa 1 NponyLyeHHble a kattintasok? « Uklonite metalne objekte izmedu misa G700 i metala priekimetus. ’
 Schowek odbiomika e . P L o .y 3 ki g lonite Ine of
0. Wymiennston 4. I(zggt% ;j;. cée]r;)lare ultrarapida cu inclinare 4 |(%a35| gtgs éi%snbas ritenitis ar izvirzijumu cable plugged into a powered USB port on your CUTHasIbl HAXKaTNA KHOMKN? . 'ersxe/ggtsgsefléam cgroo aekgaetr és a vevbeqység kozott lévo prijamnika za igranje. « Ja uzbverdis ir pievienots USB centrmezglam, maginiet
5. Schimbator de viteza 5. parsladzeis computer. YaanviTe MeTanayeckme npeaMeThl, KOTopble HaxoaATCA ges argyaKat. ' * Ako je prijamnik priklju¢en u USB koncentrator, uztvéréju pievienot datoram.
. i L e « Restart your computer. Mexay G700 1 rPOBbIM MPUEMHIKOM. ¢ HaavevGegyseg USB-elosztohoz csatlakozik, okuaite aa prikliuciti izravno u racunalo o - .
VKpaiHcbKa 6. Comutator profiluri (G11) 6. Profila slédzis (G11) : ) prébdlia meg kdzvetleniil a szamitégéphez P! Jte ga prixlj . * Parvietojiet uztveréju tuvak G700, lietojot
OyHKuii 7. Port de acces rapid pentru cablu 7. Atras piekluves kabela ports * Should you need to pair your G700 to the gaming Ecnn npriemHrk noakmiover K USB-KoHLeHTpaTopy, csatlakoztatni. * Priblizite prijamnik midu G700 pomocu produznog komplektacija ieklauto uztvéréja paplasingjuma kabeli.
1. G10:dpi+ 8. Afisaj baterie, dpi si profiluri 8. Baterija, dpi un profila indikacija recelvelr, dF)twnIr?ad thedLoglt(Iecthonnect Utility from MOAKMIOUNTE €r0 HEMOCPEACTBEHHO K KOMMbIOTEPY. « Helyezze kbzelebb a vevbegységet az egérhez a kabela prijamnika koji se isporucuje u paketu. * Izméginiet citu virsmu.
2. G9:dpi- 9. Compartiment de depozitare 9. Uztvergja nodalijums WYVW~ ‘:“9' ech.com/down oa. S. ) [Nepemectute MPYIEMHIAK 6nvxke kK G700, VCrofb3yA mellékelt hosszabbitokabel seqitségével. « Pokugajte pratiti na nekoj drugoj povrini.
3. GB&:epesipka akyMynATOPa a receptorului 10. Nomainami paliktni Erratic pointer movement or missed button clicks? YITIMHUTENbBHbIV Kabemb NPYeMHIKa, BXOAALMI B . o - . .
: : YMYNIATOP 10. Picioruse inlocuibile ' . ) KOMMAEKT NOCTABKN * Probalja meg eltéro fellileten hasznalni az egeret. Lietuviy
4 KOMNUATKO 3 HaXUMOM i3 MOXIBICTIO . $ A . » Remove metallic objects between the G700 and the : Srpski Rodvklé neiuda?
HaWBMAKO! NPoKpyTkY (G3, G12,G13) . Lietuviy gaming receiver. Monpo6yiiTe MCMOMb30BaTh MbilLib Ha APYroit . Pokazivat se ne bom odykie nejuda:
) - o ) ) Slovend azivac se ne era o Isitikinki itinimo iunaikli St
5. TMepemnkay WBMAKOCTI ancr_tskl Funkcijos o If the receiver is plugged into a USB hub, try plugging MOBEPXHOCTU. na ) . ' P era o o } Isitikinkite, kad maitinimo jungiklio padetis yra ON
6. Mepemmkau npodinio (G11) Znacajke . 1. G10:dpi+ it directly into your computer. Ukazovatel sa nepohybuje? . Uverltg se da je prekidac za napajanje na poziciji ,ON (jungta).
7. Topt s KaGenio AnA WBUFKOTO AOCTYry ; 2;;_): tpi+ 2. Gordpi- ‘ « Move the receiver closer to the G700 by using the Po polsku + Uistite sa, Ze prepinac napajania sa nachadza v polohe (UkIJL_Jceno). _ ) o o » Patikrinkite, ar jkrauta baterija ir nesupainioti poliai.
8. barapes, dpi 1a sinobpaxetA npodino 3. Htpi- bateri 3. G8: akumuliatoriaus patikra included receiver extension cable. Brak ruchéw wskaznika ON (ZAPNUTE). ¢ Uverite se da je baterija puna i da je polaritet ispravan. + Pabandykite Zaidimy imtuva prijungti prie kito USB
9. BinineHHA AnA Npuitvada - G8: proviera baterije 4. Itin greitos slinkties pakreipiamas ratukas : ; . I , « Skontrolujte, ¢i je batéria nabita a ¢i je spravna polarita. * Pokusajte da prikljucite prijemnik za igre u drugi USB port. prievado.
4. Nagibni kotaci¢ za hiperbrzo listani G3.G12,G13 ¢ Try tracking on a different surface. * Sprawdz, czy wyfacznik zasilania jest w pozycji ON
10, 3MIHHE HYKHA YaCTVHA ML . gibni kotaci¢ za hiperbrzo listanje (G3,G12,G13) , o Skist iit herny prifmac do inéh tu USB . p ite funkcionalnost mica tako ito cete kabl o Patikrinkit e iki dodami prie k iuteri
(G3,G12,G13) 5. Pavary perjungimas (Waczone). Uste zapojit herny prijimac do iného portu USB. roverite ur;(loona nost misa tako Sto cete kabl za atikrinkite pelés vei wga, naudo arlrgl prie imbpllu €erio
ania® i ’ Lo . . . i Enost mysi ieni fiaci unjenje prikljuciti u USB port racunara sa napajanjem. maitinamo USB prievado prijungta jkrovimo kabelj.
Magyar 5. Mjenjac brzine 6. Profilio jungiklis (G11) Deutsch * Upewnij sie, ze akumulator jest natadowany i Elf(;?tré)luﬁe ﬂ,J,nkC,?]OSt m¥5|6250}en|mw?at3uaC|eho PURJERIE pricy o P pajany L o P ) P ]_ gRat !
Jellemzk 6. Promjena profila (G11) 7. Sparciosios prieigos kabelio prievadas Der Mauszeiger bewegt sich nicht? poprawnie wiozony. abla do napajaneho portu USB na pocitaci. * Ponovo pokenite racunar. o A * s naujo paleiskte kompiuteri,
1. G10:dpi+ 7. Prikljucak za brz pristup kabelu 8. Akumuliatoriaus, dpi ir profilio ekranas « Vergewissern Sie sich, dass der Schalter in der ,0n*- « Sprébuj podiaczyé odbiomik do gier do innego * Restartujte .pootac’. ) ) e Ako treba da poveZete G700 sa'prljemnllfo.m zaigre, * G700 gall'tektl susieti su zaldlmu imtuva; )
English Francais 5> G9:dpi 8. Baterija, tpii prikaz profila 9. Imtuvo saugojimo vieta Stellung steht ’ » portu USB Ak potrebujete sparovat my3 G700 s hernym preuzmite Logitech Connect Utility (usluzni program tokiu atveju atsisiuskite ,Logitech Connect Utility
; - GFdpie 9. Spremis fjamnik Giamoii kojelé : . jjimac ite si porndcku Logitech C t za povezivanie) sa lokacije i¥ www.logitech.com/downloads
Features Fonctions . P . Spremiste za prijamni 10. Kei¢iamoji kojelé A L oo . ’ prijimacom, prevezmite si pomocku Logitech Connec p J J .log K .
) no 3. G8: Akkumulatorallapot 10. Zamjenjva noica « Vergewissern Sie sich, dass der Akku aufgeladen * Sprawdz dziatanie myszy przy kablu do tadowania Utility z lokality www.logitech.com/downloads. www.logitech.com/downloads. Rodyklé juda netolygiai arba praleidziami klavisy
1. G10 dpi+ 1. G10: résolution + 4. Striédasmentes, billenthetd ) und richtig eingelegt ist. podtaczonym do portu USB komputera z zasilaniem. . ) ; ) R . I yrie juda Y
2. G9dpi- 2. G9: résolution - gorgetokerék (G3, G12, G13) R Italiano ) ) ) . ) « Uruchom komputer bonownie Prerusovany pohyb ukazovatel'a alebo vynechané Nekontrolisano pomeranje pokazivaca ili spusteléjimai?
e . e Srpski Caratteristich  SchlieBen Sie den Gaming-Empfanger an einen puter p - kliknutia my3ou? propusteni klikovi Ealinki ; . ; =i
3. G8 Battery check 3. G8: vérification de la pile 5. Sebességvaltas " aratteristiche d USB-Port « W pravoadku koniecznocci skoiarzenia myszy G700 2 ysou: * Pasalinkite bet kokius metalinius daiktus, esancius tarp
4. Hyperfast scroll wheel with tilt 4. Roulette de défilement ultra- 6. Profilvaltas (G11) Funkcije 1. G10:dpi+ anderen be-rortan. preypa ; ! SKO) ' myszy * Odstrarite kovové predmety medzi my3ou G700 a « Uklonite metalne objekte izmedu mida G700 i prijemnika G700 ir zaidimy imtuvo.
" directi : 1. G10:tpi+ - dpi - « SchlieRen Sie die Maus mithilfe des Ladekabels odbiornikiem do gier pobierz narzedzie do ym prijimac [ i i i < ite i
(G3,G12,G13) rapide et multidirectionnelle 7 Gyors hozzaférést kabel . -p 2. G9:dpi : . PR hernym prijimacom. zaidgre. * Jei imtuvas prijungtas prie USB Sakotuvo, pabandykite ji
‘ . Gyors hozzaférés(i kabelport > GO tpi+ T ) ) an einen USB-Port Ihres Computers an und nawigzywania potaczen Logitech ze strony IR S S . L R . . TS L ’
5. Gear Shift (€3.¢12,613) 8. Toltottség, dpi és profil megjelenitése D ) 3. G8: verifica carica batteria " . . ; 1pu www.logitech.com/downloads Ak je prijimac zapojeny do rozbocovaca USB, skiste ho * Ako je prijemnik prikljucen u USB ¢voriste, pokusajte da prijungti tiesiai prie kompiuterio.
6. Profile switch (G11) 5. Sélecteur de vitesse Seqyséq taroldrek 3. G8: provera baterije 4. Scroller indlinabile a scorrimento Uberpriifen Sie, ob sie funktioniert. : ) I . - zapojit priamo do poditaca. ga prikljucite direktno u racunar. « Perkelkite imtuva arciau G700, naudodami pridedam
. ; i 9. Vevoegyseg tarolorekesze 4. Tocak za pomeranje za izuzetno brzo ultraveloce (G3, G12, G13) . ie d Chaotyczne ruchy wskaznika lub ignorowanie oZené Sovaci 4 iestni Hliite oriemnik mic 2 ; i iqi i ' P e
7. Rapid access cable port 6. Sélecteur de profil (G11) I p j , 612, Starten Sie den Computer neu. I A * Pomocou priloZeného pred|Zovacieho kébla umiestnite o PribliZite prilemnik misu G700 pomo¢u dostaviieno imtuvo ilginamajj laid
i i 7. Port d'acce id abl 10. Cserélhet6 talp pomeranje sa nagibom (C3, G12, G13) 5. Cambio marcia [ ; ; 5 klikniec przyciskow OSSN Y o Pry p 1enog 9 djraida.
8. Battery, dpi, and profile . Port d'accés rapide pour cable o ) i e Wenn Sie die G700 mit dem Gaming-Empfanger 3 ) Lo o prijimac blizsie k mysi G700. kabla. e Pabandykite naudoti ant kito pavirsiaus
display 8. Affichage de la pile, e la sk < 5. MenjaC ) 6. Selezione profilo (G11) pairen miissen, laden Sie sich Logitech Connect Utility ¢ Usun metalowe przedmioty znajdujace sie miedzy « Skaiste pouZit my3 na inom povrchu « Isprobaite pracenie na drudoi podiozi y P ’
9. Receiver storage résolution et du profil ) na 6. Promena profila (G11) 7. Porta di accesso rapido per il cavo von www.logitech.com/downloads herunter. mysza G700 a odbiornikiem do gier. Y : Sprobajte pracenje na drugoj podiozi.
Funkcie 7. Port za kabl za brzi pristu i i i i ’ ’ ' €l ARl i
10. Replaceable feet 9. E;E:cteeﬂf rangement du 1 Gl0:dpi+ o Fi)i rOF]Z” 8. Zp|ieeperrolf|;fgllo carica batteria, Bewegt sich der Mauszeiger unberechenbar . Jesll‘odblornlk jest pod’raczon}/ do koncentratora USB, Buarapcku .. Italiano
10 Patinz remplacables 2. G9:dpi- 9. Odeljak Prijemr{ik,a PP 9 Aﬁoggpiamento del ricevitore oder werden Mausklicks nicht ausgefiihrt? sprobuj podtaczy¢ go bezposrednio do komputera. MoxasanetssT He ce AsiK? Sk’. vensana ) Il puntatore non si muove
Deu!SCh . 3. G8:Kontrola baterie 10. PodnoZje koje se moZe zameniti 10. Piedini sostituibili * Entfernen Sie metallische Gegenstande zwischen * Przenies odbiorik blizej myszy G700, korzystajac z n ) Ali se kazalec se ne premika? * Verificare che l'interruttore di accensione sia
Funktionen Mo-pycaion 4 Hypemychle postvadie koliesko der G700 und dem Gaming-Empfinger. dofaczonego kabla przedtuzajacego. ﬂgﬁs;gs;eeﬁgﬁ”(ggﬁm Ha 3aXpanBaHeTo € 8 * Preverite, ali je stikalo za napajanje v poloZaju »ON« posizionato su ON.
; g;(_);d_p'_* Orucatme s naklapanim (G3, G12, G13) Slovenséina Ceska verze « Wenn der Empfnger an einen USB-Hub * Sprawdz mechanizm Sledzenia ruchéw na innej poscpere g 6arébwma e sapegera v pann e (Vk|0P)- ' ) o . 4 * Verificare che la batteria sia carica e la polarita
: : pr= 1. G10:yBenmuenvie paspewenma 5. Prepnutie rezimu postvania Funkcije Funkce angeschlossen ist, stecken Sie ihn direkt in den powierzchni. oaBEH HONADMTETL * Preverite, ali sta baterija polni in je pravilno vstavljena. sia corretta.
i' 58' Batts”el‘ljr“fung B TOUKaX Ha A0V 6. Prepnutie profilu (G11) 1. G10:dpi+ 1. G10:dpi+ Computer ein. OpFIl/ITaPITe c BKJ‘IE)qBaHe'Ha OVEMHIKa 38 VDU B ADVT * Poskusite prikljuciti sprejemnik za igre na druga vrata * Provare a collegare il ricevitore in una porta USB
Vzapr—evr\jgggsraiienrad mit (G3 2. G9:ymeHblieHVie paspeleHs B 7. ltahko pristupny port pre kabel 2. G9:dpi— 2. G9:dpi-  Platzieren Sie den Empfanger naher zur G700. pra'l'HCbKa USB nopr P PV ARy USB. diversa.
G12,G13) ' TOUKaX Ha AHO/iM 8. Indikdtory batérie, dpi a profilu 3. G8:Preverjanje baterije 3. G8:Kontrola baterie Hierzu kénnen Sie das mitgelieferte Verldngerungs- BKa3iBHMK He pyXaeTbcst . * Preverite delovanje miske, tako da uporabite kabel * Verificare il funzionamento del mouse utilizzando il
' : SR o . s ; o MpoBepeTe AENCTBIETO Ha MULLIKATA, KATO U3rosi3BaTe T D - S ;
5. Gangwechsel 3. G8:KOHTPOIb YPOBHA 3apAa 9. UloZenie prijfimaca 4. Hiperhitro nagibno drsno kolesce 4. Rychlé kolecko posuvniku s nakldpénim kabel benutzen. MepeKoHaliTecs, Lo MepemyKay K1BReHHA 3HaxoRUTHCA kabena 3a 3apexaHe, BKodeH 5 USB nopt cbe za polnjenje, ki ga prikljucite na vrata USB s polnjenjem cavo diricarica collegato a una porta USB alimentata
6. Profilwechsel (G11) Garapen 10. Vymenitelné nozicky (63,612, G13) (G3,G12,G13)  Verwenden Sie die Maus mit einer anderen Unterlage. & NONOXeHHi ON ('yBiMKHEHO"). SAXDAHBAHE Ha KOMIIOT0a B na racunalniku. del computer.
. 4. TlaHopamHOe KOnecrko 5. Menjalni vzvod 5. Prepinac rezimu posunu . P P | . Seni . Inik o Riawi il
7. Schnell erreichbarer o o e ) YREBHITHCA, LLIO aKyMy/TATOP 3aPAIPKEHO, @ 1iOro PeCTanTUDAITE KOMAIOTLOA Znova zazenite racunalnik. Riawviare il computer.
Kabelanschiuss BbICOKOCKOPOCTHOM MPOKPYTKIA 6. Preklop med profili (G11) 6. Pfepinac profilu (G11) Fra . iy ' PP pa- o Ce bi morali povezati igralno misko G700 s e Per esequire il pairing del ricevitore con il G700
8. Batterie-, dpi- und 63.612619 7. Vrata za kabel za hiter dostop 7. Port kabelu s rychlym pfistupem " FIOMAPHIE T BCTAHORNEHO Mpaswiero. Ao TpAGEa fa cebp3sate G700 B ABOIKA C NPMeMHIKa ejemnik r?w aigre : lethega mesta ari age ' t'I'tZ di gnne ione Logitech C nné t
’ Profil-/-\n‘zeige 5. Tlepekriouetye nepeaaqn 8. Baterija, dpi in prikaz profila 8. Indikator baterie, dpi a profilu Pointeur immobile? Cnpoby#Te NIAKAKUMTY rPOBII NPUAMAY AO HLIOTO 3a vrpu, nsternete Logitech Connect Utility ot f’s‘;vim |og|;i(1j:ecrzl clgrrn}cslci\?vnloagds presnesite orodje EJC’Elllrgl éal Sl:t(l)IWeIID fISWWSISCI)Zite(?r?L:OCm/d%WﬂfoadS
9. Empfangerfach 9. Prostor za sprejemnnik 9. Ulozny prostor pro pfijimac « Vérifiez que le commutateur d'alimentation est sur ON. UsB-nopry. www.logitech.com/downloads. Logite.ch Conne&t Utility Il movimento del punt t(; s olare o ndo-
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